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Schirmfolie von den einzelnen Adernpaaren nur so 
weit entfernen wie notwendig- bis direkt vor den 
Kontakt 
Von Klemme 8 bginnend (nah an der Kabelschelle) 
die Adern mit LSA Werkzeug auflegen. In der Regel 
wird nach T568B aufgelegt. 
 
Die einzelnen Adern direkt hinter dem Block 
abschneiden. 
 
Schrauben Sie die Kabelschelle fest und bringen Sie 
einen Kabelbinder zur Zugentlastung an. 
Befestigen Sie abschließend die 
Abschirmungshaube. 

Deutsch English  
Patch Panel Patch Panel  
Installationsanleitung Installation Instruction 
 
Kabelmantel 45mm weit abisolieren Cut and pull off 45mm of the cable jacket 
 

 
 
Geflechtnach hinten legen und auf 15mm kürzen Cut the braid and lay it back above the sheath 

                                              
Kabel in Kabelschelle einlegen und leicht zuschrauben Insert the cable and gently screw the clamp 
 

 
 
  
 
 

 
  

Remove the shielding foil as far as required – 
leaving it as close to the contact as you can. 

 
Starting with block 8 (closest to the clamp) 

connect the conductors with the LSA 
tool(T568B is the default cannection used). 

 
Trim off the conductors directly behind the 

terminal block. 
 

Tighten the clamp and use a cable tie for strain 
relief. 

 
Replace the top cover. 
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Italiano Français 
Patch Panel Patch Panel  
Installazione Instructions d’installation 
 
Tagliare e sfilare 45mm della guaina del cavo Coupez et retirez la gaine du câble sur 45mm  
 

 
 
Tagliare la treccia e portare indietro sopra la guaina| Coupez la tresse à 15mm et entourez-là autour de la gaine 

                                           
Inserire il cavo e avvitare delicatamente il morsetto Insérez le câble et serrez légèrement le serre-câble 
 

 
 
  
 
 

 
 
 

Rimuovere la pellicola di schermatura in base alle 
esigenze, stando il più possibile vicino al contatto. 
 
Iniziando con il blocco (il più vicino al morsetto) 
collegare i conduttori con lo strumento LSA (T568B è   
la connessione predefinita). 
 
Tagliare i conduttori direttamente dietro la 
morsettiera. 
 
Stringere il morsetto ed utilizzare una fascetta per 
evitare un eventuale strappo. 
 
Riposizionare il coperchio superiore. 
 

Retirez le film de blindage sur la longueur nécessaire 
– en le conservant au plus près des contacts si 

possible. 
 

Commencez avec le bloc de sertissage 8 (au plus près 
du serre-câble) connectez les conducteurs avec l’outil 

de sertissage LSA (le code couleur T568B est celui 
utilisé par défaut). 

 
Coupez les conducteurs directement à l’arrière du bloc 

de connexion. 
 

Serrez la vis du serre-câble et utilisez un serre–câble 
en matière plastique comme protection de traction. 

Replacez le couvercle supérieur pour finir. 
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